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ODPOWIEDZI  

1. sich verkühlen [ziś ferkylen] przeziębić się – i) sich erkälten [ziś erkelten] przeziębić się 

2. ein Hausrezept [ajn Hałsrecept] domowy przepis – a) ein natürliches Heilmittel, das man selbst machen 

kann [ajn natyrlisies Hajlmytel, das man zelbst machen kann] naturalny środek leczniczy, który można zrobić 

samodzielnie 

3. das Antibiotikum [das Antibiotikum] antybiotyk – h) ein Mittel, das man bei Infektionskrankheiten nimmt 

[ajn Mytel, das man baj Infekcjonskrankhajten nymt] środek, który przujmuje się przy infekcjach 

4. abklingen [abklingen] ustępować, mijać – g) langsam weggehen/verschwinden [langzam 

weggejen/ferszwinden] powoli odchodzić/znikać   

5. abführen [abfyren] mieć biegunkę – d) man muss schnell und oft zur Toilette gehen [man mus sznel und oft 

cur Tojlete gejen] trzeba szybko i często chodzic do toalety 

6. der Hustensaft [der Hustenzaft] syrop na kaszel – c) eine Flüssigkeit zum Trinken gegen Husten [ajne 

Flysyśkajt cum Trinken gejgen Husten] płyn do picia przeciwko kaszlowi 

7. die Beschwerden [di Beszferden] dolegliwości – j) gesundheitliche Probleme/Krankheit [gezundhajtlisie 

Problejme/Krankhajt] problem zdrowotny/choroba 

8. die Nasentropfen [di Nazentropfen] krople do nosa – f) ein Medikament, das hilft, frei durchzuatmen [ajn 

Medikament, das hilft, fraj durścuatmen] lekarstwo, które pomaga swobodnie oddychać 

9. die Lutschtabletten [di Lucztableten] pastylki do ssania – e) Pastillen, die sich im Mund auflösen [Pastilen, 

di ziś im Mund ałflyzen] pastylki, które rozpuszczają się w ustach 

10. gurgeln [gurgeln] płukać gardło – b) den Hals und Mund spülen [den Hals und Mund szpylen] płukać usta i 

gardło 

 

 

 

 
 

 

 

 


